                                                                                                                                                      Komunikacija


4. KOMUNIKACIJA

Kao kod ljudi, tako i kod višeagentskih sustava je komunikacija osnova za međudjelovanje i društvenu organizaciju. Bez komunikacije agent je izolirani entitet, “gluh” i “slijep” za druge agente. Upravo kroz komunikaciju agenti mogu koordinirati svoje djelovanje, izvoditi zajednički zadatke i ponašati se kao društveni entiteti. Komunikacija je izražena kao forma međudjelovanja u kojoj su dinamičke veze agenata izražene posredno signalima (engl. signals) koji utječu na agenta kada ih agent interpretira. Postoji više pristupa pitanju komunikacije. Sociolozi i jezikoslovci (engl. linguistics) razvili su čitav niz zamisli na kojima se zasnivaju glavne teorije komunikacije u višeagentskim sustavima.

4.1. DEFINICIJA I MODELI KOMUNIKACIJE

Većina postojećih teorija komunikacije su ustvari varijacije teorije komunikacije (engl. theory of communication) koju su na području telekomunikacija razvili Shannon i Weaver tijekom 40-tih. Po njihovom modelu komunikacija se sastoji od slanja nekakvih informacija od pošiljatelja (engl. sender) do primatelja (engl. receiver) ili adresiranog (engl. addressee). Informacija je kodirana pomoću nekog jezika od strane pošiljatelja i dekodirana od strane primatelja. Informacija je poslana putem kanala (engl. channel) ili medija (engl. medium). Kontekst (engl. context) je situacija u kojoj su smješteni entiteti koji komuniciraju (slika 4.1.).
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Slika 4.1. Klasični model teorije komunikacije

Početni model je bio vrlo jednostavan i zaokupljen tehničkim problemom smanjenja utjecaja smetnji kanala na podatke. Model je unaprijeđen uzimanjem u obzir sadržaja poruka, različitih situacija prilikom komunikacije, klasificiranjem funkcija koje izvršavaju poruke itd. Koncept komunikacije je u međuvremenu i strukturiran pa se od početnog slanja informacija prešlo na forme teorije govora (engl. speech acts) i konverzacijskih struktura koje stavljaju naglasak na međudjelovanje u komunikaciji.

No komunikacija je nešto više no puka verbalna razmjena. Istraživači s područja sociologije, etologije i psihologije koji su oformili Palo Alto školu smatraju ovakav koncept komunikacije ograničenim. Ovaj koncept se odnosi u osnovi na svjesnu, dobrovoljnu, verbalnu komunikaciju koji postoji između dvaju ljudskih bića, ali nam ne omogućava shvaćanje komunikacije u cijelosti kao skupa međudjelovanja koje je izraženo između više entiteta. "Komunikacija je stalni društveni proces koji uključuje višestruke modele ponašanja: riječi, geste, izgled, mimiku itd. Komunikacija je integrirana cjelina. " (Bateson, 1981) [3].

4.2. KOMUNIKACIJSKE KATEGORIJE

No bez obzira na nedostatke veliki broj istraživača smatra klasičan koncept komunikacije dostatnim za opisivanje i klasificiranje različitih tipova veza među agentima koji komuniciraju. Načini komunikacije se dijele s obzirom na odnose između različitih agenata uključenih u proces komunikacije. Ti odnosi podrazumijevaju:

(1) vezu pošiljatelj – primatelj

(2) svojstva medija

(3) namjeru komuniciranja

4.2.1. VEZA POŠILJATELJ – PRIMATELJ

Koja je veza primatelja i pošiljatelja u procesu komunikacije? Kada pošiljatelj zna točnu adresu može na nju poslati poruku i na taj način ostvariti individualnu komunikaciju. Tada kažemo da je ostvarena komunikacija od točke do točke (engl. point-to-point communication).

Prikazat ćemo je na slijedećem primjeru:

(id)  <sender> :  <addressee>  <<  <utterance>

gdje je (id) identifikator poruke, <sender> ime pošiljatelja, <addressee> ime primatelja, a <utterance> odgovara sadržaju poruke.

Na primjer slijedeća poruka P1:

(P1)   A  :  B  <<   ZDRAVO

je komunikacija od točke do točke kojom agent A pozdravlja agenta B.

Ako pošiljatelj ne zna točnu adresu koristi način komuniciranja poznat kao emitiranje (eng. broadcasting). Na taj način odašilje poruku svim agentima u okolini. Ovaj način komuniciranja se najčešće koristi u dinamičkim sustavima gdje se agenti mogu pojaviti, ali i nestati. Posebno se koristi u protokolima za dodjeljivanje zadataka. Kod emitiranja adresa primatelja se zamjenjuje ključnom riječju 'SVI' ili se primjenjuje poseban princip po kojem se poruka šalje najbližem agentu u okolini. 

4.2.2. SVOJSTVA MEDIJA

Svojstva komunikacijskog kanala igraju važnu ulogu u komunikaciji. Možemo razlikovati tri načina odašiljanja poruka: direktno odašiljanje, propagacija signala i odašiljanje javnom porukom.

4.2.2.1. DIREKTNO ODAŠILJANJE

Direktno odašiljanje je najjednostavniji način: kad agent želi poslati poruku šalje je komunikacijskim kanalom koji je nosi direktno na željenu adresu (ili potencijalnu adresu ako se radi o emitiranju poruke). Udaljenost ne utječe na kvalitetu poruke (osim ako nije eksplicitno navedeno prilikom emitiranja poruke), a ne mogu je primiti agenti kojima nije namijenjena.

Primjer direktnog odašiljanja u svakodnevnom životu je elektronska pošta.

4.2.2.2. Odašiljanje propagacijom signala
Odašiljanje propagacijom signala je karakterističan način komunikacije reaktivnih agenata. Agent odašilje signal u okolinu, a jačina signala opada sa udaljenošću. Opadanje signala varira, ali uglavnom ili linearno ovisi o udaljenosti ili ovisi o kvadratu udaljenosti. Tako u točki x jakost signala ima jednu od slijedećih vrijednosti (izraz 4.1.):
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   (4.1.)

gdje je x0  mjesto izvora signala, a d(x,x0) udaljenost između mjesta izvora i točke promatranja. Iz ovog razloga će agenti koji su bliže izvoru primati jači signal. Ako signal ima ulogu podražaja, vjerojatnije je da će agent koji je bliže izvoru reagirati na podražaj. Ovaj način komunikacije otežava direktnu komunikaciju: bilo koji agent u blizini izvora može primiti poruku i interpretirati je. Da bi se poruka poslala na željenu adresu moramo dodati nove podatke. Na primjer, u stvarnom svijetu komunikacija govorom koristi čitav niz dodatnih znakova (položaj tijela, usmjerenost pogleda, itd.) da bi omogućila dvama ljudima direktnu komunikaciju, tj. osigurala  komunikacijski kanal između pošiljatelja i primatelja. 

Slabljenje signala s vremenom ima velik utjecaj na organizaciju sustava agenata, definirajući topološke razlike među njima. Prostorne razlike se tada pretvaraju u razlike u ponašanju agenata. Ako su osjetljivi na jakost signala, njihovo ponašanje će ovisiti o položaju u prostoru.

Na primjer, pretpostavimo da imamo reaktivni sustav agenata. U točki x0 se nalazi izvor podražaja S koji može izazvati određeno ponašanje dvaju agenata A i B. Ako je A bliže izvoru od B, onda će više biti izražena tendencija prema tom ponašanju kod agenta A, nego kod agenta B. Drugim riječima, možemo kazati da je odziv na podražaj brži kod agenta A nego kod agenta B. Ako postoji mehanizam koji pojačava potaknuto ponašanje, sama činjenica što je agent A bliže izvoru od agenta B uzrokovat će posebnosti u ponašanju ovih agenata. Iz ovoga se vidi da topološke razlike uzrokuju razlike u ponašanju.

Ova karakteristika se koristi u sustavima reaktivnih agenata, istovremeno kao mehanizam razlikovanja agenata i kao mehanizam za regulaciju ponašanja.

4.2.2.3. Odašiljanje javnom porukom
Odašiljanje javnom porukom se manje koristi u višeagentskim sustavima. To je komunikacijski mehanizam tipičan za male oglase. Kad agent želi komunicirati na ovaj način on svoju poruku stavi na tzv. oglasnu ploču (eng. noticeboard) ili je pušta u eter koji je dostupan svim ostalim agentima. Ovaj način komuniciranja kombinira karakteristike direktnog komuniciranja (ništa ne može spriječiti isticanje adrese primatelja u zaglavlju poruke) i komuniciranja propagacijom signala. 

Ipak, ovaj način komuniciranja se često koristi u arhitekturama tipa školske ploče (eng. architectures of the blackboard type), gdje se izvori znanja aktiviraju događanjima na školskoj ploči. Odašiljanje javnom porukom se ne smatra načinom odašiljanja poruka među agentima, osim u slučaju prijenosa poruka eterom, gdje poruke koje traže rješenja, hipoteze i dokaze rješavaju distribuirane probleme.

4.2.3. NAMJERA KOMUNICIRANJA

Da li agent želi komunicirati ili ne? Da li je komuniciranje povezano sa namjerom pošiljatelja (poruke, upita) da nešto dobije od primatelja ili je to slučajna akcija, proces neovisan o željama pošiljatelja? Ova dva načina komuniciranja, koja postoje u prirodi, postoje i u višeagentskim sustavima. Komuniciranje s namjerom je posljedica želje, dok se slučajno komuniciranje odvija bez ikakve aktivne uloge pošiljatelja u njemu. 

Komuniciranje s namjerom pokazuje dvije bitne karakteristike: semantika je povezana samo sa stanjem pošiljatelja (nije nužno da pošiljatelj može kontrolirati komunikaciju), a interpretacija ne ovisi o unaprijed utvrđenim pravilima, već samo o primatelju i smislu koji primatelj daje poruci. Iz ovih razloga, slučajno komuniciranje u potpunosti ovisi o interpretaciji primatelja. Stoga, može se napraviti jasna razlika između tih dviju namjera komuniciranja.

Semantika je nauka o značenjima, grana lingvistike koja proučava pojedine riječi, njihove oblike i grupacije kao nosioce određenog smisla ili značenja.

Namjera komuniciranja se ne može svesti pod "sve ili ništa", već je to stupnjevani sustav koji ovisi o misaonim sposobnostima agenta. Daniel Dennett (1983) postavlja razine namjere koje su hijerarhijski poredane i označene brojevima od 0 do teoretski n.

Namjera razine 0 opisuje situaciju u kojoj pošiljatelj odašilje signal koji prikazuje njegovo unutarnje stanje ili zato jer prima neki specifični podražaj. Uopće ne mora postojati primatelj signala. Proizvodnja signala se u potpunosti temelji na vezi podražaja i odgovora i ne mora ni na koji način ovisiti o razmatranju pošiljatelja. Poruka nulte razine je oblika (izraz 4.2.):

X šalje poruku P jer X prima S   (4.2.)
gdje je S signal. U ovom slučaju možemo reći da je poruka P slučajna poruka. Namjera prve razine podrazumijeva postojanje direktne želje pošiljatelja da izazove reakciju primatelja. Postavljanje pitanja da se dobije točan odgovor je namjera prve vrste. Vezu između poruke i namjere možemo prikazati na slijedeći način (izraz 4.3.):

X šalje poruku P Y-u jer X  želi da Y napravi D   (4.3.)
Većina tzv. namjernih komunikacija u višeagenskim sustavima se odvija na ovoj razini. Na višim razinama se uključuju vjerovanja agenata koja su direktna posljedica poruka. Na drugoj razini pošiljatelj više ne želi direktni odgovor od primatelja, već od primatelja očekuje mišljenje o stanju u okolini. Oblik poruke druge razine je (izraz 4.4.):

X šalje poruku P Y-u jer X  želi da Y vjeruje D   (4.4.)
Poruka treće razine ima oblik (izraz 4.5.):

X šalje poruku P Y-u jer X  želi da Y vjeruje kako Z vjeruje D   (4.5.)
gdje je Z treća strana.

Ove različite razine namjere nisu vanjske karakteristike koje se mogu uočiti promatranjem. Možemo vidjeti pošiljatelja X koji šalje poruku primatelju Y i reakciju primatelja, ali ne možemo suditi o razini namjere. Jednostavno može biti slučaj da X ima nultu razinu namjere, a Y je reaktivni agent aktiviran porukom od X-a, ili da X ima namjeru druge razine, a Y reagira na vjerovanje proizišlo iz poruke X-a. Nemoguće je razlikovati ove dvije situacije na jednostavan način. Da bi to mogli moramo ili imati pristup unutrašnjoj građi X-a i Y-a i njihovom načinu razmišljanja ili moramo provesti složene eksperimente.

Višeagentski sustavi ne moraju uključivati sve moguće načine komunikacije. Tablica 4.1. prikazuje glavne vrste jezika uključujući njihove karakteristike u pogledu načina komuniciranja, sredstva prijenosa i namjere komuniciranja.

	Vrsta poruke
	Način komuniciranja
	Routing
	Namjera

	simbolična poruka od točke do točke
	od točke do točke
	direktno
	s namjerom

	emitiranje simbolične poruke
	opće emitiranje
	direktno
	s namjerom

	Objava
	od točke do točke/ opća objava
	oglasna ploča
	s namjerom

	Signal
	emitiranje
	propagacija
	slučajno


Tablica 4.1. Osnovni načini komuniciranja u višeagentskim sustavima

4.3. JEZICI

Dizajneri višeagentskih sustava upotrebljavaju velik broj jezika i formalizacija da bi uključili sva svojstva višeagentskih sustava. Možemo ih podijeliti u četiri osnovna skupine ovisno o tome zanima li nas primjena ili formalizacija višeagentskih sustava, prezentacija znanja agenata, definiranje njihovog ponašanja ili međusobna komunikacija (slika 4.2.) [3].
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Slika 4.2. Podjela jezika u višeagentskim sustavima

4.3.1. JEZICI ZA PRIMJENU

Ova grupa jezika se koristi za programiranje agenata. To podrazumijeva programske strukture koje se koriste za programiranje agenata i njihove okoline (ako je okolina simulirana), programske mehanizme koji omogućuju paralelizam među agentima, efikasnu primjenu njihova ponašanja, aktivnosti prijenosa i primanja poruka, percipiranje objekata i sve alate potrebne za dovršenje agenta. Programski jezici koji se najčešće upotrebljavaju su klasični programski jezici kao što su Lisp, C/C++, Prolog, Java, ili Smalltalk.

4.3.2. KOMUNIKACIJSKI JEZICI

Jezici ove grupe omogućavaju međudjelovanje agenta uz pomoć sredstava prijenosa podataka te dobivanje informacija i usluga. Zbog toga se smatraju vezom između različitih tipova agenata. Istovremeno omogućavaju koordinaciju djelovanja agenata, suradnju na postizanju zajedničkog cilja i stvaranje integrirane grupe agenata. KQML (engl. Knowledge Query and Manipulation Language) je dobar primjer takvog jezika.

4.3.3. JEZICI ZA OPISIVANJE PONAŠANJA 

Opisivanje ponašanja agenata ili zakona njihove okoline u jezicima koje primjenjujemo, povećava broj činjenica koje su bitne za razumijevanje sustava. Zbog toga se prilagođene formalizacije mogu upotrijebiti za opisivanje ponašanja i zakona okoline na mnogo apstraktnijoj razini. Prezentacije takvih formalizacija ne ovise o prirodi i primjenama agenata. Same formalizacije su na operacijskoj razini , što znači da efikasno prikazuju što se događa u apstraktnom dijelu. Jezici koji se mogu upotrijebiti temelje se na produkcijskim pravilima (engl. production rules) ili koristi od mogućnosti izdvajanja koje omogućava formalizacija proizišla iz distribuiranih sustava. Produkcijska pravila se često koriste u ekspertnim sustavima. Obično su u ekspertnima sustavima postavljena u obliku

if uvjet then zaključak

, ili u obliku


if uvjet then djelovanje [6].

4.3.4. REPREZENTACIJSKI JEZICI

Reprezentacijske jezike ili jezike za prezentaciju znanja koriste agenti koji shvaćaju (eng. cognitive agents) da bi opisali unutarnje modele svijeta u kojem se kreću, da bi mogli razumjeti i da bi mogli predvidjeti budućnost na osnovi dostupnih podataka. Ti jezici su najčešće povezani sa logičkim sustavom, tj. sa formalnim sustavom koji ima strogo definiranu sintaksu i semantiku, a time i točno definirano izvođenje. Oni ne služe samo za izražavanje mentalnog stanja agenata, nego i za prezentiranje sadržaja njihova cilja, vjerovanja i opisivanja njihova ponašanja.

Kada su agenti jednostavni i reaktivni možemo raditi i bez ove grupe programskih jezika. Ali kod agenata koji shvaćaju, ili onih koji su barem malo složeni, upotreba ovih jezika je nužna. U ovoj grupi nalazimo jezike umjetne inteligencije kao što su jezici temeljeni na pravilima (eng. rules-based languages) i jezici za strukturnu prezentaciju znanja u koje spadaju semantičke mreže i teorija okvira. 

4.3.5. FORMALIZACIJE I SPECIFIKACIJSKI JEZICI

Na najapstraktnijem nivou nalaze se jezici koji se, s jedne strane, upotrebljavaju za oblikovanje onog što se smatra višeagenskim sustavom, a sa druge strane, za određivanje uvjeta koji se moraju poštovati u procesu stvaranja i primjeni takvog sustava. Jezici ove grupe su se razvili iz matematike i stoga imaju bolju perspektivu od drugih jezika.

Svi ovi jezici su očito povezani: protokol pregovaranja, na primjer, koristi drugu grupu jezika, tj. komunikacijske jezike, kao nosioce komunikacije, a treću grupu da bi opisao mehanizam interpretiranja poruka i funkcije vrednovanja poruka poslanih od jedne strane drugoj. Elementi procesa razumijevanja i načini prosuđivanja agenata mogu se predstaviti prvom grupom jezika, dok je prevoditelj ovih jezika najčešće napisan jezikom treće grupe. Konačno, opće funkcioniranje sustava, zajedno sa komunikacijskim strukturama mora predstavljati zakonitosti napisane u jeziku četvrte grupe.

Ovi jezici ne moraju biti slični po formi. Jezik treće grupe može biti C++; jezik prve grupe jezik temeljen na produkcijskim pravilima; jezik druge grupe može imati vrlo specifičnu sintaksu; a jezik četvrte grupe može biti jezik temeljen na predikatnoj logici. Ali oni mogu sličiti jedan drugome. Ako je jezik treće grupe Prolog, a jezici prve i četvrte grupe proizlaze iz logike predikata prvog reda i jezik druge grupe ima predikatnu sintaksu, opći je dojam da se stalno radi sa istim jezikom. Naravno, ova impresija će biti samo površna jer se sve ove forme lako mogu razlikovati po semantici. Dok programski jezici opisuju niz naredbi koje omogućavaju agentima da izvode radnje, prezentacijski jezici imaju ishodište u činjenicama koje agent može znati. Komunikacijski jezici mogu razlikovati vrste komunikacije, a specifikacijski postavljaju uvjete koje moraju poštovati sve tvorevine u svijetu agenata.

4.4. TEORIJA DJELOVANJA GOVOROM

Teorija djelovanja govorom (engl. speech act theory) inspirirana je djelom engleskog filozofa J. L. Austina “How to do things with words” (1962) [7]. Filozof John Searle je ustanovio teoriju djelovanja govora kao glavni okvir za proučavanje ljudske komunikacije. Prema Searleu korištenjem jezika tj. govorom možemo napraviti pet stvari [8]:

· reći ljudima kako stvari stoje: izjave (engl. assertives) kojima ćemo potvrditi, izjaviti, zanijekati, obavijestiti, informirati, predložiti, optužiti, okriviti, zamjeriti, uvjeriti itd.

· pokušati da oni nešto naprave: naredbe (engl directives) kojima ćemo zatražiti, zahtijevati, pitati, reći, narediti, zabraniti, dopustiti, preporučiti, moliti itd.

· izraziti svoje osjećaje i stavove: izrazi (engl. expressives) kojima ćemo se ispričati, zahvaliti, čestitati, požaliti se, pozdraviti itd.

· nešto promijeniti nekom izjavom: objave (engl. declaratives) kojima ćemo imenovati, odobriti, nazvati, odreći se, blagosloviti itd.

· obavezati se na neke buduće akcije: obveze (engl. commissives) kojima ćemo se obavezati, obećati, pristati, odbiti, ponuditi, kladiti se itd.

Koristeći ovu Searleovu klasifikaciju možemo shvatiti što ljudi pokušavaju napraviti govorom.

Primjer:

Govornik A: Zdravo (Pozdrav – izraz)

Govornik B: Zdravo (Pozdrav – izraz)

Govornik A: Koliko imaš godina? (Pitanje ili zahtjev za informacijom – naredba)

Govornik B: Previše. (Izjava ili odgovor – izjava)

Govornik A: Kako si? (Pitanje ili zahtjev za informacijom – naredba ili pozdrav - izraz)

Govornik B: Dobro. (Izjava ili odgovor – izjava)

Teorija djelovanja govorom ukazuje da jezik nije samo skup formalnih pravila poput igre šaha, gdje je svaka moguća kombinacija ili korištenje definirano pravilima. Korištenje jezika je u službi toga što ljudi žele napraviti korištenjem jezika tj. govorom, dok formalna pravila djeluju kao okvir za korištenje jezika.

Možemo razlučiti tri glavna nivoa ili aspekta djelovanja govora. Lokucija (engl. locution) se odnosi na najnižu razinu djelovanja govora odnosno na niz znakova koji se prenosi. Ilokucija (engl. illocution) se odnosi na značenje djelovanja govora. Perlokucija (engl. perlocution) se odnosi na moguće djelovanje govorom na slušatelja ili sugovornika.

Davanje izjava je možda osnovni  način korištenja jezika, ali riječima se mogu napraviti i druge stvari. Možemo nešto zahtijevati, postaviti pitanje, izdati naredbu, dati obećanje, zahvaliti se, ponuditi ispriku itd. Gotovo svako djelovanje govora je ustvari kombinacija više postupaka istovremeno koje možemo razlikovati prema različitim aspektima govornikove namjere: imamo sam postupak izricanja nečega, zatim što govornik tim izricanjem radi (npr. nešto zahtjeva ili nešto obećava) i kako govornik pokušava na taj način djelovati na onog ili one koji ga slušaju.

Teorija djelovanja govora mora sistematično klasificirati tipove djelovanja govora i načine na koji djelovanje govora može biti uspješno ili neuspješno. Također mora prihvatiti i činjenicu da je odnos između riječi koje se koriste i način djelovanja često višeznačan. Na primjer, rečenica “Ovdje je svinjac” može se koristiti da se označi da je neka prostorija neuredna i prljava, i nadalje, da se posredno zahtjeva da se prostorija sredi i očisti. Ako se rečenica koristi čak i doslovno i neposredno da se npr. opiše dio staje, sadržaj rečenice nije potpuno određen svojim lingvističkim značenjem. Recimo, značenje riječi “ovdje” ne specificira točno o kojem dijelu staje govorimo. Glavni zadatak teorije djelovanja govora je da odredi kako govornik može uspješno izraziti to što želi usprkos tome što značenje riječi nije strogo jezično utvrđeno.

Općenito, djelovanje govora je djelovanje komunikacijom. Komunicirati znači izraziti određeno stajalište, a tip djelovanja govora koji se izvodi odgovara tipu stajališta koje se izražava. Djelovanje govora je uspješno ako slušatelji spoznaju, u skladu sa govornikovom namjerom, stajalište koje govornik izražava [27].

4.4.1. Nivoi djelovanja govora
Glavna okupacija filozofa koji se bave jezikom je pitanje kako jezik opisuje odnosno predstavlja svijet koji nas okružuje. Neki filozofi kao što su Leibniz, Frege, Russell su smatrali da poimanje i shvaćanje strukture jezika može pomoći u poimanju prirode realnosti odnosno svijeta. Međutim, ti filozofi su, kako je primijetio Austin, pretpostavili da svrha rečenice može biti samo da opiše neko stanje ili da iznese neku činjenicu koja mora biti istinita ili lažna. Austin navodi da govorom izvodimo različita djelovanja, osim davanja izjava, i da postoji i drugi način pogreške osim iznošenja neistinosti. Wittgenstein navodi da jezik nije u prvom redu sustav predstavljanja činjenica ili svijeta već služi za svaku vrstu socijalne aktivnosti. Austin odvaja značenje samih riječi od djelovanja govora koje vrši govornik koji koristi te riječi.

Austinova pažnja je u početku bila usmjerena prema tzv. eksplicitnim izvedbenim rečenicama kao što su rečenice “Sastanak je završen”, “Osuđeni ste na godinu dana zatvora”. Takvim rečenicama bi se trebala izvršiti radnja određena glagolom u rečenici. Austin je smatrao da izvedbe ili performativi (engl. perform - izvesti, obaviti) nisu ni istinite ni lažne za razliku od konstatacija npr. “Danas pada kiša”. Međutim, utvrdio je da konstatacije djeluju na isti način kao i izvedbe. Razlika po Austinovoj općoj teoriji djelovanja govora postoji između izricanja nečega i toga što govornik time čini.

Teorija djelovanja govora uzima u obzir činjenicu da premda riječi (fraze, rečenice) kodiraju informaciju, ljudi riječima rade više od pukog prenošenja informacija i da ljudi kada prenose informaciju, često prenose više informacije no što korištene riječi kodiraju.

Govorenje nije samo proizvođenje određenih zvukova. Austin je definirao tri različita nivoa djelovanja. On razlikuje djelovanje samog izgovaranja nečega, toga što netko čini u tom izgovaranju i toga što je netko napravio izgovarajući nešto i naziva ih lokutivno, ilokutivno i perlokutivno djelovanje.

Na primjer, konobar kaže “Kafić se zatvara za pet minuta”. On izvodi lokutivno djelovanje govoreći da će kafić biti zatvoren za pet minuta od trenutka izgovaranja rečenice. Sadržaj njegova lokutivnog djelovanja nije u potpunosti određen riječima koje koristi jer te riječi ne određuju o kojem se kafiću radi niti o kojem se vremenu radi. Izgovarajući rečenicu konobar vrši djelovanje informiranja gostiju kafića o zatvaranju i možda ih požuruje u naručivanju posljednjeg pića. Dok ilokutivno djelovanje slušateljstvo razumije, perlokutivno djelovanje ima cilj u postizanju daljnjeg efekta. Konobar izvodi perlokutivno djelovanje navodeći goste da povjeruju da će se kafić uskoro zatvoriti i navodeći ih da požele i naruče posljednje piće. On izvodi sva ova djelovanja govorom, na sva tri nivoa, samo izričući određene riječi. U ovom primjeru očita je veza između izrečenih riječi i onoga što se njima postiže, a to je čin informiranja gostiju da će se kafić zatvoriti za pet minuta. Nešto je manje direktna veza između izrečenog i čina poticanja gostiju da naruče posljednje piće. Ovdje očito nema lingvističke veze jer se u izrečenom ne spominje ni naručivanje ni piće. Ova indirektna veza se zaključuje. Gosti moraju zaključiti da ih konobar požuruje da odu i čini se da je razlog da njegove izrečene riječi djeluju na taj način zbog toga što ih je konobar i izgovorio s tom namjerom.

Slična je indirektna veza i kod rečenice “Ovdje postaje hladno” na način da to možda i nije samo izjava o temperaturi nego i zahtjev da se zatvori prozor ili prijedlog da se ode negdje gdje je toplije. Bilo da je to izrečeno u namjeri da bude zahtjev ili prijedlog govornik se oslanja na sadržaj čitavog konteksta kao i slušateljstvo da namjera iz izrečenog bude vidljiva. Čak i kad je veza između riječi i djela izravnija nego u prethodnom primjeru, forma izrečene rečenice nam možda neće ukazati koje se ilokutivno djelovanje izvodi.

Možemo pogledati analogiju sa postupkom rukovanja, koje ovisno o situaciji može značiti: predstavljanje, pozdravljanje, zaključivanje ugovora itd. Slično, određena se rečenica može koristiti na razne načine, tako da npr. rečenica “Pozvati ću odvjetnika” može biti upozorenje, obećanje ili predviđanje. To ovisi o tome kakvo djelovanje namjeravamo postići izricanjem određene rečenice. 

4.4.2. Objavljujuće i kovenciOnalno djelovanje govora
Dosadašnji primjeri sugeriraju da je djelovanje govora, osobito ilokutivno djelovanje, posljedica toga što u izricanju određenih riječi govornik ime namjeru nešto izraziti tj. izreći. Ako slušateljstvo prepozna tu namjeru djelovanje je uspješno i namjera je ispunjena. Govornik mora izabrati riječi na takav način da njihovim izricanjem učini svoju namjeru prepoznatljivom pod određenim okolnostima. Međutim, kao što smo pokazali dosada izrečeno ne mora uvijek u potpunosti kodirati govornikovu namjeru. Općenito poimanje izrečenoga nije samo jednostavno dekodiranje.

Da bi se izvelo određeno djelovanje koje iznosimo govorom tj. u komunikaciji potrebno je da namjera koju ima govornik bude prepoznata. Ovo svojstvo razlikuje djelovanje komunikacijom od nekih drugih tipova djelovanja, čiji uspjeh ne ovisi o tome jesu li drugi prepoznali namjeru s kojom se to djelovanje izvodi. Netko ne može istrčati maraton samo zato jer je netko prepoznao njegovu namjeru da to napravi, ali može uspjeti u tome da iskaže neku činjenicu, da postavi nekakav zahtjev itd., samo time što će drugi kojima je to upućeno prepoznati da on iskazuje nešto ili da nešto zahtjeva itd. To je uspjeh na ilokutivnom nivou. Sljedeći korak je, o čemu ovisi uspjeh perlokutivnog djelovanja, hoće li onaj kojem je iskazana neka činjenica u nju povjerovati ili hoće li onaj kojem je upućen neki zahtjev tom zahtjevu udovoljiti.

Međutim, Austin nije uzeo u obzir da glavnu ulogu u svemu ovome imaju namjera govornika i zaključivanje slušatelja. On je pretpostavio da je uspješnost ilokutivnog djelovanja stvar konvencije, a ne intencije tj. namjere. Taj zaključak je izveo na temelju posebnih rečenica u kojim glagol definira tip djelovanja koji se izvodi. Samo u određenim situacijama ljudi na određenom položaju mogu izreći takvu vrstu rečenice. Npr. samo u određenoj situaciji pravosudni sudac može izreći “Nije kriv” kao presudu, nogometni sudac “Prekršaj” i sl. Samo u ovakvim slučajevima izricanje određene forme odgovara izvođenju neke radnje. Međutim, P. F. Strawson naglašava da uspješnost ilokutivnog djelovanja uglavnom ovisi o prepoznavanju namjere, a ne o konvencijama. Ovo je nadopune Austinove i Searlove teorije [27]. 

4.4.3. Tipovi djelovanja govora

Komunikacija, govorna ili neka druga je ustvari djelo izražavanja nečega. Uzmimo kao primjer ispriku. Izrazom “Žao mi je što Vam nisam uzvratila poziv” izražava se žaljenje zbog nečega, u ovom slučaju, ne uzvraćanja poziva. Isprika je djelo verbalnog izražavanja žaljenja zbog nečega i priznanja da smo time naudili ili zasmetali nekom. Isprika je djelo komunikacije jer njom izražavamo neki stav, u ovom slučaju žaljenje. Uspješna je ako je prihvaćena.

Općenito, djelo komunikacije je uspješno ako je shvaćeno na način kako je i trebalo biti shvaćeno. Korištenje posebnih izraza kao što je “Ispričavam se” može olakšati shvaćanje, ali općenito nije obavezno. Komunikacija uspijeva ako je govornik izabrao riječi na način da slušatelj, pod određenim okolnostima izricanja tih riječi, shvati namjeru komunikacije. Na primjer, ako slučajno prolijete čašu vina i kažete “Opa” na pravi način, i takvo izražavanje može biti isprika za to što je napravljeno.

Općenito osim komunikacije govorom možemo htjeti na neki način i utjecati na slušatelja. Recimo, isprikom se osim izražavanja žaljenja može također tražiti i oproštenje. Traženje oproštenja je različito od ispričavanja, premda na neki način izraženo može izvesti oba djelovanja.

4.4.4. Primjena u Umjetnoj Inteligenciji

Teorija djelovanja govorom je primijenjena na neke modele umjetne inteligencije. Npr. Allen je u modelu željeznice (TRAINS System, 1995) koristio teoriju djelovanja govorom [9]. Područje koje je sustav pokrivao bilo je planiranje rute vlakova na čemu su zajedno radili čovjek i sustav. Čovjek (korisnik) je mogao sa sustavom komunicirati na više načina. Ovdje je interesantno da je čovjek moga izreći ili utipkati svoje poruke sustavu na engleskom jeziku. Sustav je korisniku mogao izreći ili prikazati na ekranu poruku na engleskom jeziku. Razvijen je sintaktički analizator za prevođenje poruke na prirodnom jeziku u poruku na jeziku prilagođenom računalu i obrnuto. Prvo je iz rečenice izdvojen tip djelovanja govora. Npr. rečenica "Želim vlakom ići u Zagreb" ima i izjavno i naredbeno djelovanje.

Primjer izlaza iz sintaktičkoga analizatora ako S govori slušatelju H "Ovaj vlak ide za Rijeku":

INFORM(S,H, "Ovaj vlak ide za Rijeku")

precondition: know(S, "Ovaj vlak ide za Rijeku")

effect:
        know(H, "Ovaj vlak ide za Rijeku")

body:
        MB(H,S,(want S(know H "Ovaj vlak ide za Rijeku"))

Ovdje imamo djelovanje informiranja govorom sa preduvjetom (engl. precondition) da govornik S zna da je "Ovaj vlak ide za Rijeku" istina i efekt djelovanja govora da slušatelj H zna da je "Ovaj vlak ide za Rijeku" istina. Tijelo (engl. body) djelovanja govora je uzajamno vjerovanje slušatelja i govornika da govornik želi da slušatelj zna da "Ovaj vlak ide za Rijeku". Ovdje razvijen sintaktički analizator prirodnog jezika temelji se na teoriji djelovanja govorom tako što se svaka rečenica najprije svrstava po tipu djelovanja govorom.

Komuniciranje u složenim sustavima umjetne inteligencije trebalo bi se temeljiti na teoriji jezika i komunikacije. Teorija djelovanja govorom se može i koristi se u tu svrhu.
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